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Òlga Kùklińskô Klasa II-III spòdleczny szkòłë
(2 ùczbòwé gòdzënë)

Dzél 11. Chléb

Żebë òb całi rok më mielë co jesc, òb lato i na jeséń 
mùszimë zebrac z pòlów i łąków to, czim Nënka Roda 
mô nas òbdarowóné. Le nié wiedno jidze tak letkò, 
a lëdze mùszą sã czasã fest narobic, cobë na stole na-
lôzł sã snôżi i pôchnący chléb, kòłôcze, kùkle i jinszé 
szmaczczi. Nôprzód brëkòwné je zbòżé, chtërno ro-
sce na pòlach, a nad nima, pòdług legendów, òpiekã 
trzimią téż rozmajité kaszëbsczé dëchë. 

- Mëma, jaczi môsz nama dzysô chléb ùpiekłé? Nen 
nôlepszi z  zôrnama czë pszény? – krziknãła ju òd 
dwiérzów môłô Zosza. – Jô jem ju baro głodnô! 
- Wiém, le chléb jesz je baro gòrący, mùszi chwilã 
òbstëdnąc. Dzysô môsz szczescé, móm ùpiekłé nen 
z zôrnama – gôda mëma. 
- Wiész, mëma, chléb, jaczi mëma piecze, ten mie 
nôlepi szmakô. Rôz mùszimë zrobic gò razã, le terô 
niech mëma dô mie chòcle môłi sztëczk – prosëło 
dzéwczątkò, stojącë nad stołã.
- Zrobic dobri chléb nie je tak prosto, mie ùczëła 
mòja starka, a jã zôs ji mëma. Dzysô më gò robimë ju 
z kùpiony w krómie mączi i zôrnów, czedës nôprzód 
gbùr zawôżôł do młëna zbòżé, z jaczégò młënôrz ro-
bił mąkã. Dopiérze tedë dodóm gòspòdôrz przëwòzył 
mąkã na chléb, a  ten béł piekłi doma w  chlebòwim 
piecu. Le co të ò tim dzysô mòżesz wiedzec – 
ùsmiechnãła sã  pòd nosã mëma.
- Cos ju wiém, bò òb lato przecã më zwiedzywelë 
stôri młin kòl wùje Tónë.  Prawił òn cos mie tedë 
ò òżniwinach, żniwnëch wińcach, a  téż ò jaczichs 
kaszëbsczich dëchach: Pólnicë i Òprzëpôłnicë, le nié 
wszëtkò jô spamiãta.
- Jo, wùja Tóna robił czedës nawetka w  wòdnym 
młënie, tej wiele wié ò mielenim zôrna na mąkã.
- A kògùm są ne kaszëbsczé dëchë? Żëją òne w stôrim 
młënie? – pita dali môłô Zoszka, chtërnã historiô 
ò dëchach baro zacekawiła.
- Nié, òne dozérają pòlów, żebë na nich wërosło snôżé 
zbòżé, a  na łąkach zelé i  kwiatë. Wedle legendów 
Pólnica òb lato òbjéżdżô pòla i łączi na rãdim szëm-
lu, a gdze le wezdrzi – tam wszëtkò rosce w òczach. 
Je baro piãknô, a chto leno jã ùzdrzi, je òczarzony ji 
snôżotą. Òprzëpôłnica téż je snôżą panną w bielëch-
nëch ruchnach, z  winôszkã na głowie. Òna bùdzy 
żniwiarzów z  òprzëpôłniowégò spikù i  zaprôszô do 
żniwnëch robòtów, je òna ògradzónã żniw i żniwia-

rzów, òsoblëwie kòsników i wiãzarków. Dzãka nima, 
pòdług dôwnëch wierzeniów, gbùrze mielë bòkadné 
plónë.
- Widzy mie sã na òpòwiesc. Jô bë chca bëc prawie 
jak Pólnica i  jachac na kòniu pò pòlach, a  téż miec 
taką mòc, jak czej òna mia. Nigdze bë nie felało zbòża 
i zela.
- Nôwiãkszą mòc môsz w  swòjich rãkach, nima 
mòżesz sama zaczënic casto do chleba, a  pózni gò 
wsadzëc do pieca. Ni mùszisz bëc niżódnym dëchã. 
Zdôwô mie sã, że je to ju nôwëższi czas na ùczbã pie-
czeniô chleba – rzekła do Zoszë mëmka. – Na szcze-
scé latos Pólnica i Òprzëpôłnica sprawiłë, że na Ka-
szëbach zbòżé òbrodzëło, tedë mączi i chleba nama 
sygnie – doda szpòrtowno mëma. 

Céle ùczbë:
•	 bògacenié i rozwijanié słowiznë sparłãczony z pòstacama 

z kaszëbsczi demónologie i legendów, òżniwinama, 
pòzwama zbòżów, robòtą młënarza i gbùra,

•	 rozrzesziwanié tãgódków na spòdlim swòji wiédzë,
•	 rozwijanié ùmiejãtnoscë czëtaniô tekstu ze zrozmie-

nim;

Pòdrobné céle:
Ùczéń...
•	 rozmieje òpòwiedzec, ò czim je pòwiôstka,
•	 wëmieniwô pòstãpné pòstacje z kaszëbsczi demó-

nologie i legendów: Pólnicã i Òprzëpôłnicã,
•	 rozmieje wëmienic ôrtë zbòża, z jaczégò mòżna ùpiec 

chléb (żëto, pszénica, bùkwita, proso, kùkùridza),
•	 czëtô i gôdô pò kaszëbskù;

Metodë robòtë
kôrbiónka i zadôwanié pëtaniów, prôca z tekstã, plasticz-
nô robòta, słëchanié, pisanié
Fòrmë robòtë
indiwidualnô, razã z klasą, w karnach
Didakticzné materiałë
mùltimedialnô tôfla abò kómpùter z projektorã, tekst 
pòwiôstczi, krédczi, mazaczi, farbë, pãzle, wiôldżé 
arkùsze papioru, plastelina
Internetowé zdrzódła
https://www.muzeum-kaszubskie.pl/artykuly/
aktualnosci-3/413-fot-ze-zbiorow-gabrieli-magrian-i-
ze-zbiorow-muzeum
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Klasa II-III sPòDleCzny szKòłë

CyG ÙCzBë

1. Szkólny pò przëwitanim sã ze szkòlôkama rôczi do 
kôrbiónczi ò tim, jak wëzdrzą na kùńc lata naje pòla 
i łączi:
•	 Co òstało ju òb lato zebróné / zesekłé (zbòża, 

trôwë, zelé)?
•	 Jaczi je terô krôjmalënk na pòlach, łąkach i jaczé 

je widzec farwë?
•	 Jak wëzdrzi robòta przë zbiéranim plonów? Chto 

to wszëstkò na wsë robi i jaczima nôrzãdzama 
(dzysô gbùrze mają rozmajité nôrzãdza i maszinë, 
dôwni robilë to lëdze rãczno, abò primitiwnyma 
nôrzãdzama)?

2. Szkólny prezentëje na tôflë òdjimczi żniwów na Ka-
szëbach z dôwnëch lat (mòżna wëzwëskac interneto-
wé starnë np. Kaszëbsczégò Mùzeùm w Kartuzach – 
link pòdóny je wëżi).

3. Pò òbezdrzenim òdjimków i kôrbiónce ò żniwach, 
szkólny rozdôwô kòżdémù tekst pòwiôstczi. Nôprzód 
szkòlôcë czëtają gò cëchò sami, a pózni szkólny 
czëtô gò głosno. 

4. Szkólny pitô ùczniów:
•	 Chto je bòhaterã pòwiôstczi (Zosza i ji mëma)?
•	 Czegò mëma chce naùczëc Zoszã (pieczeniô 

chleba)?
•	 Ò jaczich kaszëbsczich dëchach je gôdka w tek-

sce (ò Pólnicë i Òprzëpôłnicë)?
•	 Czim, wedle legendów, ne dëchë sã zajimają 

(òbarniają pòla i łączi, mają starã ò bòkadosc 
plónów)?

5. Pò òdpòwiedzach na pëtania, szkólny dzeli klasã 
na dwa karna i dôwô jima wiôldżé arkùsze papio-
ru. Kòżdé karno mdze céchòwało na spòdlim tekstu 
pòwiôstczi jednã z pòznónëch dzysô pòstaców. 

6. Na pòstãpny ùczbie kòżdé karno prezentëje swój 
malënk i przëbôcziwô infòrmacje ò swòji pòstacë, 
wskazywającë na ji apartné znanczi. 

7. Pò prezentacjach malënków szkólny rozdôwô ùcznióm 
kôrtë prôcë z wëzgódkama na spòdlim tekstu.

Bôczënk: Przë leżnosce ti ùczbë szkólny mòże przedsta-
wic szkòlôkóm znónëch na Kaszëbach lëdzy, chtërny są 
méstrama w pieczenim chléba, np. Karolã Bòber (chtërna 
dobëła Òrmùzdową Skrã) czë Klémãsa Lemana (ùtwórcã 
Swiãta Swójsczégò Chleba w Piôsznie).

Kôrta prôcë

yy W rédze lëtrów schòwóné są wërazë sparłãczoné 
z pòwiôstką. nalézë je i pòdsztrichnij, a pózni 
ùłożë z nima rozwité zdanié (np. Na pòlach rosce 
pszénica, z chtërny pózni robi sã mąkã i  chléb. 
Na kaszëbsczich pòlach i  łąkach pòtkac mòżna 
Pólnicã.)
szKòłaWòDaŻnIWaPòlaKÙCHCHlÉBPÓlnI
CaMłInòPRzëPÔłnICaMĄKazÔRnOzëMaPs
zÉnICałĄKaŻëTKò
Schòwóné wërazë: żniwa, pòla, chléb, Pólnica, 
młin, Òprzëpôłnica, mąka, zôrno, pszénica, łąka, 
żëtkò.

yy zosza baro lubi jesc chléb z zôrnama ùpiekłi 
przez mëmã. Wëmieni zbòża, z jaczich mòżna 
zrobic mąkã na chléb?

…………………………………………………………………………
(np. żëto, pszénica, kùkùridza, bùkwita, proso)

yy z przëniosłi na ùczbã plastelinë i rozmajitëch 
zôrnów ùlepi wszelejaką pieczëznã: chléb, 
kòłôcze, kùklã itp. 

Aùtorką plasticznëch prôców w scenarnikù je Łucjô Sédleckô 
(pòl. Siedlecka) ze Spòdleczny Szkòłë w Kôłczëgłowëch. 

òlga Kùklińskô
mieszkô w Jezerzim (gm. Kôłczëgłowë), szkólnô 
kaszëbsczégò i pòlsczégò jãzëka w Spòdleczny 
Szkòle w Łubnie.
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FòRMë WëPòWIesCÓW
(Klasë IV-VIII)

Na ùczbach kaszëbsczégò jãzëka szkòłownik ùczi sã òsoblëwie gôdczi, czëtaniô i pisënkù. W òbrëmim pisënkù jidze 
równak nié leno ò òrtografiã czë zôpis fleksyjnëch kùnôszków; ùczéń kaszëbsczégò, chtëren kùńczi spòdleczną 
szkòłã, mô téż sóm pisac rozmajité ôrtë wëpòwiesców. Òkróm nëch prakticznëch, jak rôczba, ògłoszenié, żëczbë 
czë lëst, mùszi rozmiec zrëchtowac wëpòwiescë barżi kùńsztowné: òpòwiôdanié i òpisënk. Czwiczenia tikającé sã 
pisaniô tekstów są téż na ùczbach pòlsczégò czë cëzëch jãzëków. Nasz bédënk mô na célu pòmòc szkólnym 
w przërëchtowanim ùczniów do pisaniégò rozmajitëch fòrmów wëpòwiesców w rodny mòwie. 

Czwiczenia z tekstã

1. Przeczëtôj tekst pt. Bùrczibas wùje Môrcëna i pòrechùj, z czile akapitów je zesadzony. Pòrównôj jich długòsc. 
Swòjima słowama pòwiédz, ò czim je mòwa w kòżdim dzélëkù. 
Bôczënk: ùwôdżi pò lewi starnie tekstu to wniosczi ùcznia – wskôzë òpisënkù rzeczë na przińdnotã.

2. W teksce pòdczorchnij słowa i wërażenia, dzãka chtërnym të so mòżesz wëòbrazëc, jak wëzdrzi bùrczibas. W chtërnym 
akapice môsz je nalazłé? Jaczich dzélów mòwë je nôwiãcy? 

Wstãp
Co przedstôwióm? 
(Dlôczë jem wëbrôł / wëbrała tã 
rzecz? Jaką mô historiã? Do czegò 
òna je wëzwëskiwónô?)

Bùrczibas wùje Môrcëna
Mój wùja Môrcën grô w kaszëbsczi kapelë na bùrczibasu. Nen perkùsyjny 

instrument, zwóny téż brzãczkã abò brzãczadłã, czedës béł ùżiwóny przez 
panëszków òb czas Gòdów, w Nowi Rok i na Trzech Królów. Pò drëdżi swia-
towi wòjnie zaczãlë na nim grac w mùzycznëch kapelach. Dzysô bùrczibas je 
– króm diabelsczich skrzëpiców – nôwôżniészim kaszëbsczim instrumentã.

Rozwiniãcé
Jak ta rzecz wëzdrzi? Z czegò 
je zrobionô? Jaką mô wiôlgòsc, 
farwã, jaczi sztôłt? Jaczé są ji / jegò 
apartné znanczi?

Bùrczibas wùje Môrcëna, jak kòżdi brzãczk, je zesadzony z  drzewiany 
beczczi strzédny wiôlgòscë. Mô òna bruną farwã, ale ji metalowé òbrãcze 
są czôrné, a na jedny widzec je nôpis „Jaskùlëce” – to miono wùjowi kapelë. 
Beczka je bez dna, a w jegò placu òsta nacygnionô celëczô, farwòwónô na 
czerwòno skóra, chtërna mô fónkcjã membranë. Na westrzódkù ti membra-
në je przëcwierdzony pãk włosów ze sztucznégò twòrzëwa, co szlachùje za 
kóńsczim ògònã.

zakùńczenié
Co sã dzeje z tą rzeczą? Co ò ni mëslã? 
(Żelë nie bëło ò tim rëchli: do czegò 
służi?)

Wùjk grô na nym bùrczibasu razã ze swòjim drëchã, chtëren trzimô in-
strument, czej wùja pòcygô „ògón” mòkrawima rãkama. Z instrumentu do-
biwô sã tedë òsoblëwi zwãk: nisczi basowi mrëk, jaczi baro mie sã widzy.

3. Wëpiszë do zesziwkù słowa i wërażenia tikającé sã wëzdrzatkù bùrczibasu, wedle pòrządkù: wiôlgòsc, sztôłt, 
farwa, materiôł, jinszé znanczi.

4. Nacéchùj bùrczibas wedle infòrmacjów z pòwëższégò czwiczeniô. Pòrównôjta z drëchama z klasë swòje 
céchùnczi. Jaczé różnice widzyta wa w wajich prôcach?

5. Dofùluj pùsté place w czwiczenim Szkòła bëlnégò pisaniô jesz jinszima przikładama znankòwników i przëmiono-
wëch rzeczeniów.

szkòła bëlnégò pisaniô
òpisënk rzeczë akùrôtno ùkazywô jaczis przedmiot (rzecz, statk, òbiekt, zachã). Mùszi bëc zgódny z tim, jak pò 
prôwdze ta rzecz wëzdrzi, a téż òbiektiwny – ewentualné òpinie mògą bëc blós w zakùńczenim, ale nié w spòdlowim 
dzélu, jaczim je rozwiniãcé. Òpisënk rzeczë przekazywô wiédzã ò znankach òpisywónégò òbiektu w wëznaczonym 
pòrządkù (np. òd całoscë do drobnotów, òd starnë prawi do lewi, òd górë do dołu).
Brëkòwnô słowizna:

Joana Ginter
Justina Pòmierskô 

Dzél 1. Jak to wëzdrzi? Òpisënk rzeczë

wiôlgòsc – strzédny wiôlgòscë, wiôldżi, dosc wiôldżi, ma-
linczi, ......................................................................................
sztôłt – w  sztôłce beczczi, òkrãgłi, prostonórtowi, 
pòdłużny, ...............................................................................
farwa – bruny, czôrny, farwòwóny na czerwòno, 
cemnomòdri, biôło-czerwòny, ............................................

materiôł – drzewiany, metalowi, z  celëczi skórë, ze 
sztucznégò twòrzëwa, szklany, plastikòwi, papiorowi,  
................................................................................................
jinszé znanczi – szlachùje za kóńsczim ògònã, w gwiôzd-
czi, w kropczi, z prążkama, w sztrépë, ................................
Znankòwniczi òceniwającé, jaczich sã wëstrzégómë 
w rozwiniãcym: piãkny, brzëdczi, ......................................
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FòRMë WëPòWIesCÓW

Przikładowé dzélëkòwé czwiczenia do òpisënkù rzeczë
6. We frantówce Kaszëbsczé nótë nalezë słowa, 

chtërne mògą bëc brëkòwné òb czas òpisywaniégò 
rozmajitëch rzeczi. Jaczim dzélã mòwë òne są?

7. Òpiszë, jak wëzdrzi bala na pòniższim òbrôzkù i do 
czegò òna je. Dofùluj tekst pasownyma infòrmacjama 
ò ji wiôlgòscë, sztôłce, farwie, wzorze i jigrze, do 
jaczi òna je (np. tenis, kòszikówka, sécówka).

Bala, co je widzec na òbrôzkù, je  
__________________________________. Mô 
_______________________________ sztôłt 
i ___________________ farwã z czôrny-
ma _____________________. Òna je do 
graniô w ___________________.

8. Ùstalë – na spòdlim pòniższich wiadłów i swòji 
gwôsny wiédzë – z jaczich drzewów pòchòdzą 
przedstawioné lëstë. Pòtemù òpiszë, jak kòżdi z nich 
wëzdrzi.
To je lëst… (jaczégò drzewa?). Òn je  / mô…

•	 Lëpa mô lëstë w sztôłce serca, z wiérzchù 
jaskrawòzeloné. Òb jeséń òne przëjimają piãkną żôł-
tą farwã. W spódkù w nórtach nerwów są pãczczi 
czerwònëch włosów.

•	 Lëstë bùka są jajowaté i mają równy abò pòfalowóny 
brzég. Wërazno je na nim widzec włosczi.

•	 Lëstë dãbù mają krótczé ògónczi i falësté brzedżi. Òd 
westrzódka rozchòdzą sã do kùńca wałów bòczné 
nerwë.

•	 Klón mô wiôldżé lëstë w sztôłce dłoni z rozłożo-
nyma szerok pôlcama. Òb jeséń lëstë robią sã żôł-
té i czerwòné. Jich ògónczi są dłudżé, a brzéżczi – 
pékòwaté.

9. Wëbierzë jeden ze statków przedstawionëch na 
òdjimkach i dokùńczë jegò òpisënk – napiszë blós 
rozwiniãcé. Wëzwëskôj wëpisóną słowiznã.

Wczora w  mòji szkòle më mielë Kaszëbsczi Dzéń. Jô 
przëniósł / przëniosła na wëstôwk statk, chtëren je w mòji 
familie òd wiele lat. To…
Òn / òna / òno…

Przikładowé tematë wëprôcowaniô – òpisënkù rzeczë

Klasë IV–VI

Mòja pùpa / Mój aùtół / Mòje bawidło
Jô bë chcôł / chcała dostac na roczëznã / Gòdë…
Jem nalôzł / nalazła taaaaczégò grzëba!
Pamiątka z latnëch / zëmòwëch feriów
Mój rubzak / Mój piórnik / Mòje pisadło
Jem zgùbił / zgùbiła…
Nôpiãkniészô kùgla na naji dance

Klasë VII–VIII
Mój ùczbòwnik do kaszëbsczégò jãzëka
Nôpiãkniészô kòszla / sëknia / mùca / taszka w krómie
W nórce szkòłowi jizbë stoi naja danka
Przërëchtowôł / Przërëchtowa jem stół na wigilijną 
wieczerzã

starszi szkòłownicë
To bawidło pamiãtóm z dzecnëch lat
Tôflôk z kaszëbsczim wësziwkã
Diabelsczé skrzëpice w kaszëbsczi mùzyczny kapelë

Òbrôzczi w czwiczeniach pòchôdają z darmòwëch zbiérków na 
starnie pixabay.com.

 

kùfel, talérz, pùdełkò na sznëptuchë, wazón, złoti rańt, 
kwiatë z wësziwkù, lëdowé mòdło, pòdłużny, walcowati, 

szescnórtowi, falësto wëkùńczony

dr Joana Ginter
pòlonistka i absolwentka kaszëbsczi etnofilolo-
gii. Robi w Instituce Pòlsczi Filologii na Gduńsczim 
Ùniwersytece, a téż jakno szkólnô w Ùniwersytecczim 
Òglowòsztôłcącym Liceùm we Gduńskù.

dr Justina Pòmierskô
didaktik pòlsczégò i kaszëbsczégò jãzëka, czerow-
nik pòdiplomòwëch sztudiów „Nauczanie języka ka-
szubskiego” na Gduńsczim Ùniwersytece.
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Klasë I-II sTRzÉDny szKòłë
(1 ùczbòwô gòdzëna)

Maria Fòrmela

Słowò do słowa abò frazeòlogizmë – 
dofùlowanié kôrtów prôcë

Céle ùczbë:
•	 pòznanié definicji frazeòlogii, frazeòlogòwëch związków i idiomów a jich znaczeniô,
•	 wëzwëskiwanié ùdostóny wiédzë w czwiczeniach z òbrëmia frazeòlogie;
•	 twòrzenié frazeòlogòwëch związków;
•	 pòznanié frazeòlogòwëch zdrzódłów;
•	 prôca ze słowarzã;

Didakticzné pòmòce
kôrtë prôcë, Słownik polsko-kaszubski Jana Trepczika 

Bibliografiô
• Pòdlewskô D., Swiątk-Brzezyńskô M., Słownik frazeologiczny języka polskiego, Bielskò-Białô 2006.
• Skòrëpka S., Słownik frazeologiczny, Warszawa 1967.
• Tréder J., Frazeologia kaszubska a wierzenia i zwyczaje na tle porównawczym, Wejrowò 1989.
• Tréder J., Język kaszubski. Poradnik encyklopedyczny, Gduńsk 2006.
• Trepczik J., Słownik polsko-kaszubski t. 1-2, Gduńsk 1994.

Cyg ùczbë

1. Szkólny witô sã z ùczniama i przedstôwiô temat ùczbë, a pòstãpno kôrbi z ùczniama.
Dzysô bãdzemë gôdelë kąsk ò frazeòlogie. Chto z waju wié, czim zajimô sã frazeòlogiô? Je to dzél jãzëkòznôwstwa 
(leksykòlogie), jaczi badô ùtrwaloné w mòwie rzeczónczi i wërazowé sparłãczenia. Żebë më „bëlë doma”, a nié 
„cemny jak tobaka w rogù” wezmë sã za kònkretné wëpòwiescë. Rozmia wa, co jô terô rzekła? Co znaczi „bëc 
doma” i „cemny jak tobaka w rogù”? „Bëc doma” to cos rozmiec, pòchwëcëc, ò czim je gôdka. „Cemny jak to-
baka w rogù” gôdómë ò kògùms, chto nick nie rozmieje, ni mô ò niczim pòjãcô.

2. Szkólny pitô, jak nazéwô sã taczi ôrt sparłãczonëch słów i razã z chãtnyma ùczniama tłómaczi znaczenié.
„Bëc doma” abò „cemny jak tobaka w rogù” to frazeòlogizmë abò frazeòlogòwé związczi. Czim òne są? To apartné 
dlô dónégò jãzëka ùcarté sparłãczenia dwùch abò czile słów, chtërne mają metafòrowé znaczenié. Frazeòlogizmë 
sprôwiają, że wëpòwiedzenia są barżi ùrozmajiconé, krótszé, dokładniészé, a téż jãdrzniészé. Czasã dobiérô sã 
je, abë zwëskac efekt hùmòristny. Nôleżą do spôdkòwiznë kulturë.

3. Szkólny rôczi ùczniów, bë dobrelë sã w karna, pò troje abò czwòro w grëpie. Rozdôwô kòżdémù 
szkòłownikòwi spisënk wëpòwiedzeniów (Dodôwk 1) i tôbelkã, na spòdlim chtërny mają dofùlowac zestôw-
czi (Dodôwk 2). Ùczniowie pòmôgają so wzajemno, le kòżdé karno òsóbno dofùlowùje swòje kôrtë prôcë. 
Szkólny mònitorëje prôcã.

4. Pò skùńczenim prôcë szkólny razã z ùczniama sprôwdzô kôrtë prôcë. Òdpòwiedzë są òdczëtiwóné głosno. 
Sprôwdzanié je téż bëlną leżnoscą do kôrbiónczi, chto ze szkołowników znaje te rzeczónczi abò jaczé z nich 
znają z dodomù.

5. Szkólny rozdôwô slédną kôrtã prôcë, jakô je prôcą indiwidualną (Dodôwk 3).
Frazeòlogizmë mają swòje zdrzódła, np. historiczné, biblijné, demónologiczné i legendarné, a  téż pòchòdzą 
z  òbzérkù nôtërë abò tikają sã codniowégò żëcégò człowieka. Mòżna je segregòwac np. wedle jich 
pòchòdzeniégò. Doma dofùlujta tôbelkã, zapisëjącë dwa przikładë w kòżdi kategòrie. Na pòstãpny ùczbie pòkôrbimë 
so ò frazeòlogizmach, jaczé wëzwëskùjemë w codniowi gôdce. 

6. Szkólny òddzãkòwùje sã z ùczniama.
 

Kôrtë prôcë
Dodôwk 1
 
spisënk frazeòlogizmów:
bùten szëkù, zalezc za kòlnérz (skórã), plestac trôwã ze zelim, widzec przez dãbòwi dél, słomã draszowac, bëc tegò 
bòga, wëbrac sã ze seczerą na mùchë, wzerac jak czapla na wòdã, robic z mëdzi wòła, miec kùrzą pamiãc, wiérnô jak 
czerzenka, bëc w sódmim niebie, znac sã jak kòza na piotrëszce, mariczné bùksë, szklëc bez czitu, jic w labùdowã, 
robic z mùchë jelenia, miec żiłkã do czegòs, sedzëc cëszi kòta, dostac figã z makã, znac sã jak wilk na gwiôzdach, 
prósce we mie kwiczą, Grzenia tłëcze, chtos òd Krzëżôków pòchòdzy, chtos je do gòdzynków i kòzlinków, Jobòwé 
nieszczescé, kùszkac jak Judôsz, wińc na czims jak na prësczich saniach
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Dodôwk 2

Tôbela 1
Frazeòlogizmë, chtërne mają dosłowné równoznaczënë w pòlsczi mòwie.   

Frazeòlogizmë z pòlsczégò jãzëka Rzeczónczi w kaszëbsczim jãzëkù znaczenié

- być w siódmym niebie
- dostać figę z makiem
- mieć kurzą pamięć
- młócić słomę
- mieć żyłkę do czegoś
- wciskać komuś kit
- pocałunek Judasza
- hiobowe nieszczęście

-
-
-
-
-
-
-
-

- baro sã ceszëc
- nic nie dostac
- chùtkò zabôczëwac
- gadac wiedno wkół
- miec drig do czegòs
- òcëganiwac
- bëc falszëwim, chitrim
- stolemné, wiôldżé nieszczescé

Tôbela 2
Taczé same rzeczónczi, jak w pòlsczim jãzëkù, ale mają apartné ekwiwalentë.

Frazeòlogizmë w pòlsczim jãzëkù Rzeczónczi w kaszëbsczim jãzëkù znaczenié

- patrzeć jak sroka w gnat 
- porwać się z motyką na słońce
- pleść koszałki-opałki
- robić z igły widły
- kiszki marsza grają
- znać się jak kura na pieprzu 
- zaleźć za skórę
- do tańca i do różańca

- wzerac bezmëslno, nierozëmno
- chcec dokònac tegò, co nie je mòżebné
- gadac wiele i bez szëkù
- przesadzac 
- bëc głodnym
- nie znac sã
- mòcno dogòrzëc,  dożgrzéc
- dëcht do wszëtczégò

Tôbela 3
Jãzëkòwô apartnosc (idióm) – wëpòwiescë przënôleżné blós le dóny mòwie.

Idiomë znaczenié

Znaczenié tëch òstatnëch nalézeta w kaszëbsczich słowarzach na stronach z infòrmacjama ò przeznaczenim, zawiar-
toscë i spòsobie òpracowaniô.

Prôca indiwidualnô
Szkólny rozdôwô Dodôwk 3 z przërëchtowóną tôbelką do wëpełnieniô. Òbjasniwô wëkònanié prôcë indiwidualny: Na 
spòdlim pòznónëch na ùczbie frazeòlogizmów wëpełnijta tôbelkã wpisywającë pò dwie rzeczónczi w kòżdi kategòrie 
ùstalony klasyfikacji.
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Dodôwk 3
Klasyfikacjô rzeczónków wedle jich pòchòdzeniégò.

Bibliô Legenda 
i demònologiô

 Historiô Òbzérk nôterë Robòta człowieka

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
 
Klucz òdpòwiedzów
Tôbela 1 (òdpòwiedzë zapisóné wedle rédżi):
bëc w sódmim niebie, dostac figã z makã, miec kùrzą pamiãc, słomã draszowac, miec żiłkã do czegòs, szklëc bez 
czitu, kùszkac jak Judôsz, Jobòwé nieszczescé      

Tôbela 2
wzerac jak czapla na wòdã, wëbrac sã ze seczerą na mùchë, plestac trôwã ze zelim, robic z mëdżi wòła, prósce we 
mie kwiczą, znac sã jak kòza na piotrëszce / znac sã jak wilk na gwiôzdach, zalezc za kòlnérz (skórã), chtos je do 
gòdzynków i kòzlinków

Tôbela 3 *

Idiomë znaczenié

- sedzec cëszi kòta                        85/I
- widzec przez dãbòwi dél            315/II
- bëc tegò bòga                             97/II
- wiérnô jak czerzenka                317/II
- Grzenia tłëcze                             180/II
- bùten szëkù                                 401/I
- chtos òd Krzëżôków pòchòdzy    271/I 
- wińc jak na prësczich saniach   87/II
- mariczné bùksë                        133/II
- jic w labùdowã                         308/I

- sedzec baro cëchò
- widzec baro dobrze
- bëc ti dbë, bëc przëkònónym
- niewiérnô
- chce sã spac
- zawòłanié (zniesenié)
- ò wiôldżim, karsznym chłopie
- głôdkò wińc z òpresji
- zawòłanié (zdzëwienié)
- nie ùdac sã 

* W ti tôbelce pòdóné są numrë stron a numrë tomów słowarza Trepczika.

Tôbela 4

Bibliô legenda  
i demònologiô  Historiô òbzérk nôterë Robòta 

człowieka

- Jobòwé 
nieszczescé

- kùszkac jak 
Judôsz

- jic w labùdowã

- Grzenia tłëcze

- chtos òd 
Krzëżôków 
pòchòdzy

- wińc na czims 
jak na prësczich 
saniach

- wzerac jak 
czapla na wòdã

- sedzec cëszi 
kòta

- słomã draszowac

- szklëc bez czitu

Scenarnik je nowszą wersją tekstu, jaczi ùkôzôł sã w „Naji Ùczbie” 6/2008 (nr 410).

 

Maria Fòrmela
katechetka i szkólnô kaszëbsczégò jãzëka. 
Pòchòdzy z Lënii, a mieszkô w Lãbórgù.

Klasë I-II sTRzÉDny szKòłë
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WIÉRzTa

Wérónika Mierzwińskô

Grzëbë

Wérónika Mierzwińskô  
sztudérka kaszëbsczi etnofilogii, w przińdnoce 
widzy sã jakno szkólnô rodny mòwë.

Gréta Walasek 
sztudérka kaszëbsczi etnofilologii. Zajimô sã ma-
lënkama do kaszëbsczich ksążków i cządników.

Mal. Gréta Walasek

Bez las jedze Aczipaka. 

Gwësno pùjk téż i alpaka. 

Skrącô w lewò, pózni w prawò 

I deptama krący żwawò, 

Narôz zatrzëmiwô kòło,

Zdrzi, co rosce naòkòło.

Tam fùl rozmajitëch grzëbów – 

Peperlëszków, pãpków, ridzów.

Knôpk so bierze kòszik z karë, 

Bãdze zbiérôł lasu darë. 

Za nim jidą jegò drëszë.

Kòżden swòjã czipkã niese. 
 

Chtërne zbierac bëlno wiedzą. 

Dobré grzëbë chãtno zjedzą. 

Pòtrus niech òstónie w lese, 

Grzëbiôrz gò stąd nie wëniese. 


